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  تقرير الأمين العام عن الحالة في أبخازيا، جورجيا 
مقدمة   أولا -

يقـدمُ هـذا التقريـر عمـلا بقـرار مجلـــس الأمــن ١٤٦٢ (٢٠٠٣) المــؤرخ ٣٠ كــانون  - ١
ـــد ولايــة بعثــة مراقــبي الأمــم المتحــدة في  الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣، الـذي قـرر الـس بموجبـه تمدي
جورجيـا حـتى ٣١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣ وطلـب إلــي فيـه أن أقـدم تقريـرا بعـد ثلاثـة أشـهر مــن 
تاريخ اتخاذ هذا القرار. ويعرض التقرير آخر التطـورات بشـأن الحالـة في أبخازيـا بجورجيـا منـذ 

 .( S/2003/39) تقديم تقريري المؤرخ ١٣ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣
وقد استمرت ممثلتي الخاصة لجورجيـا، هـايدي تاغليـافيني، علـى رأس البعثـة. وواصـل  - ٢
اللواء قاضي أشفق أحمد (بنغلاديش) عمله كبـيرا للمراقبـين العسـكريين. وفي ٣١ آذار/مـارس 

٢٠٠٣، وصل قوام البعثة إلى ١١٧ مراقبا عسكريا (انظر المرفق). 
 

العملية السياسية   ثانيا -
واصلـت البعثـة مسـاعيها مـن أجـل تجـاوز المـأزق السياسـي الحـالي والشـروع في ايـــة  - ٣
المطاف في المفاوضات بين الجانبين الجورجـي والأبخـازي لتحقيـق تسـوية سياسـية شـاملة علـى 
 ،S/ أسـاس ورقـة توزيـع الاختصاصـات ورسـالة الإحالـــة المرفقــة ــا (انظــر الوثيقــة 2002/88
الفقـرة ٣). وبدعـوة مــنِي، عقـد كبـار ممثلـي فريـق الأصدقـاء يومـي ١٩ و ٢٠ شـباط/فـــبراير 
٢٠٠٣ اجتماعا في جنيف رأسـه وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ السـلام وشـاركت فيـه 
ممثلتي الخاصة جـرى خلالـه بصفة غير رسمية تقارع للأفكـار بشـأن كيفيـة دفـع عمليـة السـلام 
ـــد الممثلــون مجــددا  S، الفقـرة ٥). وأكّ بـين جورجيـا وأبخازيـا قدمــا ( انظـر الوثيقـة 2003/39/
تـأييدهم لمبـادئ التوصـل إلى تسـوية سياســـية كمــا تــرد في قــرارات مجلــس الأمــن وفي ورقــة 
الاختصاصات. وأوصـوا بأن يعمل الجانبان الجورجي والأبخـازي بـالتوازي مـع ذلـك في بحـث 
المسائل الاقتصادية والمتعلقة بعودة المشردين داخليا واللاجئـين، والمسـائل السياسـية والأمنـيــة. 
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ولتحقيق هذا الغـرض، اقترحــوا إنشـاء ثـلاث أفرقـة عمـل يشـارك فيـها الطرفـان وممثلـو فريـق 
الأصدقــاء والخــبراء الخــارجيون وترأســها الأمــــم المتحـــدة. وقـــرر الأصدقـــاء أن يقومـــوا في 
حزيران/يونيه ٢٠٠٣ بتقييم التقـدم الذي سـيحرز بشـأن كـل مسـألة مـن المسـائل علـى حـدة 
وتقييم التوازن المتحقـق بينها. واتَّــفق الأصدقاء على أن يجـري علـى أسـاس هـذا التقييـم قطــع 
خطوات أخرى منها إمكانية عقد مؤتمر رابع بشأن إجـراءات بنـاء الثقـة ( بعـد مؤتمـرات أثينـا 
في عام ١٩٩٨، واسطنبـول في عام ١٩٩٩، ويالطا في عام ٢٠٠١). وسيتناول المؤتمـر الرابـع 
جميع جوانب عملية السلام، بما فيـها محصلــة أفرقـة العمـل الثـلاث والمشـاريع الأخـرى الراميـة 

إلى إعادة بناء الثقة بين الجانبين. 
وفي ٣ آذار/مارس، ولأول مرة منذ أربع سنوات تقريبا، استـقبِل فريق الأصدقـاء مـن  - ٤
قِـــبل السـلطات الأبخازيـة بحكـم الواقـع علـى مسـتوى الســـفراء في ســوخومي. وقــام الفريــق، 
بحضور ممثلتي الخاصة، بإحالة التوصيــات الـتي أسـفرت عنـها دورة تقـارع الأفكـار في جنيـف، 
وبعرض موقف اتمع الدولي، والاستماع إلى وجهة نظر الأبخازيين. وأثـار الجـانب الأبخـازي 
عـددا مـن الاعتراضـات علـى التوصيـات، وبخاصـة إدخـال الجـانب السياسـي فــي فرقـة العمـــل 
الثالثــة. وواصــل الجــانب الأبخــازي رفضــه مناقشــــة مســـألة المركـــز، ورفـــض أيضـــا ورقـــة 
الاختصاصات كأساس للمناقشات الموضوعية معتبرا أن مركز أبخازيـا تحـدد مـن زمـن طويـل. 
ـــات  وحــتى هـذا اليـوم، لم يقـم الجـانب الأبخـازي مـع ذلـك بتحديـد موقفـه النـهائي مـن توصي
جنيف. أمـا الجانب الجورجـي فاتخــذ موقفـا إيجابيـا حــذرا مـن المقترحـات، وأعلــن اسـتعداده 
ــــذه الأثنــاء، واصلــت بعثــة مراقــبي الأمــم المتحــدة في جورجيــا  للعمـل علـى تنفيذهـا. وفي ه
الأعمـال التحضيريـــة لتدشــين أفرقــة العمــل حالمــا يمنــح الطرفــان موافقتــهما النهائيــة عليــها. 
وفي الوقـت ذاتـه، ظلـت آليـة مجلـس التنسـيق الـذي تقـوده الأمـــم المتحــدة معلّقــة ولم يتمكّــن 

الس أو أفرقة العمل الثلاث التابعة له من الانعقاد. 
واتسمت الفترة قيد الاستعراض أيضا بزيادة النشاط الثنـائي علـى أعلـى مسـتوى بـين  - ٥
الاتحاد الروسي وجورجيا. وقـد ناقش الرئيسـان فلاديميــر بوتـين وإدوارد شـيفرنادزي، خـلال 
القمة غير الرسمية لرؤساء دول رابطة الدول المستقلة الـتي عقـدت في كييـف يومـي ٢٨ و ٢٩ 
كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣، إعـادة تشـغيل الخـــط الحديــدي بــين سوشــي وتبيليســي وعــودة 
المشردين داخليا واللاجئين. وفي يومي ٦ و ٧ آذار/مارس اتفق الرئيسان خلال اجتماع عقـد 
في سوشي على إنشاء أفرقة عاملة تتناول عودة اللاجئـين والمشـردين داخليـا إلى مقاطعـة غـالي 
في المرحلة الأولى؛ وإعادة فتح حركة النقل الحديدي بـين سوشـي وتبيليسـي؛ وإقامـة مشـاريع 
في ميدان الطاقة تشمل تجديد مرافـق محطـة توليـد الطاقـة الايدروكهربائيـة في إنغـوري. وفهــم 
أيضا أن فتح النقل بالسكك الحديديـة سـيتم بـالموازاة مـع عـودة اللاجئـين والمشـردين داخليـا. 
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وشارك غينادي غاغـوليا رئيس وزراء أبخازيا بحكم الواقـع في بعـض المـداولات الـتي جـرت في 
سوشي. 

وفي شباط/فبراير، قدمت ممثلتي الخاصة إحاطة للرئيـس الحـالي لمنظمـة الأمـن والتعـاون  - ٦
في أوروبا، ولأمانة المنظمة ومجلسها الدائم، وكذلك لمؤسسات الاتحاد الأوروبي بما فيه اللجنـة 
والبرلمان ومجلس الاتحـاد الأوروبي. وفي وقـت لاحـق، قـام وفـد مخصـص مـن البرلمـان الأوروبي 
(خـلال الفـترة مـن ٢٤ إلى ٢٨ شـباط/فبرايــر)؛ والمفـوض السـامي لمنظمـة الأمـن والتعــاون في 
أوروبــا المعــني بالأقليــات القوميـــة السيـــد رولـــف إيكــوس (خــلال الفــترة مــن ٢٥ إلى ٢٧ 
آذار/مارس)؛ والممثلون الدائمـون لـدى منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا (خـلال الفـترة مـن 
ـــها أبخازيــا، مــن أجــل الالتقــاء  ٢٧ آذار/مـارس إلى ١ نيسـان/أبريـل) بزيـارة جورجيـا، بمـا في
بالمسؤولين في الحكومة الجورجية وبالسلطات الأبخازية بحكم الواقع، والتعـرف علـى الحالـة في 
المنطقـة. وفي سـوخومي، أثـار السـيد إيكـوس مسـألة لغـة التدريـس في مـدارس مقاطعـة غـــالي، 

وناقش وضع الأشخاص الذين ينتمون إلى أقليات قومـية وإثنية في المنطقة. 
وفي ١٨ آذار/مـارس، أقــر برلمـــان أبخازيــا بحكــم الواقــع مقترحــا موجــها إلى مجلــس  - ٧
الاتحاد ومجلس دوما الدولة فـي الاتحاد الروسي مـن أجـل إقامـة علاقـات مشـتركة بـين أبخازيـا 
والاتحاد الروسي ( انظر أيضا الوثيقة S/2001/1008، الفقرة ٨). غـير أن السـلطات الجورجيـة 

أعربـت عن معارضتها لذلك مؤكـدة أنـه يشـكِّــل انتهاكا للأعراف القانونية الدولية. 
 

الأنشطة التشغيلية   ثالثا -
ـــر، مــن خــلال  اسـتمرت البعثـة في أداء مـهام المراقبـة الموكولـة إليـها دون عوائـق تذك - ٨
تسيـيـر دوريات بريـة يومية في قطاعي غالي وزوغديدي، ودوريات كل أســبوعين، لمـدة ثلاثـة 
أو أربعـة أيـام، في وادي كـودوري تشـترك فيـها مـع قـوة حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الــدول 
المستقلّة. وظلت الدوريات التي تستخدم طـائرات الهليكوبـتر معلّقـة بسـبب الشـواغل الأمنيـة؛ 
واسـتمرت الرحـلات الجويـة الإداريـة علـى طـول خطـــوط التحليــق المــأذون ــا فــوق البحــر 

الأسود. 
 

 وادي كودوري 
ظـل الوضع في وادي كودوري هادئـا. وامتثـالا لـبروتوكول ٢ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢  - ٩
(انظر الوثيقة S/2002/469، الفقرة ١٠)، جـرى تسييـر سبع دوريات مشتركة مـع قـوة حفـظ 
السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة فيمـــا بــين كــانون الثــاني/ينــاير وآذار/مــارس ٢٠٠٣. 
ولم تسجــل أي مـن الدوريـات حـدوث تغيـير في الوجـود العسكــري أو الأنشـطة المســلّحة في 
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وادى كودوري الأعلـى. واستمرت البعثة في الاعتمـاد علـى ضمانـات أمنيــة مكتوبـة لسـلامة 
المرور وعلى الحراسات المسلحة لدورياا من الجـانبين الجورجـي والأبخـازي. ورفضـت وزارة 
الدفـاع الأبخازيـة بحكـم الواقـع منـح ضمانـات أمنيـــة مكتوبــة أو توفــير الحراســة للوصــول إلى 

المناطق التي تقع خارج الطريق الرئيسية في وادي كودوري الأدنـى. 
وخـلال الدوريـة المنفّـذة خـلال الفـترة مـن ١١ إلى ١٤ شـباط/فـبراير، اقــترحت إدارة  - ١٠
وادي كـودوري الأعلــى عقـد اجتمـاع لبنـاء الثقـة مـع ممثلـين عـن السـلطات الأبخازيـة بحكـــم 
الواقـع. وقـام رئيـس المراقبـين العسـكريين التـابعين للبعثــة بــإبلاغ هــذا المقــترح إلى الســلطات 
الأبخازيـة الـتي قبلتــه بشـكل إيجـابي. وتعمـــل البعثــة حاليــا علــى وضــع الترتيبــات لعقــد هــذا 

الاجتماع. 
وخـلال الدوريـة المنفّـذة خـلال الفـترة مـن ٢٥ إلى ٢٨ شـباط/فـبراير، ســـمع صــوت  - ١١
طائرة نفـاثة تحلّق فوق وادي كودوري الأعلى. وقد حالت السحب المنخفضــة دون التعـرف 
على نوع هذه الطـائرة وجنسـيتها ومسـار تحليقـها. وفجَّـــر الحـادث مخـاوف السـكان المحليـين 
بشأن إمكانية شن غارات بالقنـابل كمـا حـدث في المـاضي. ولم تتمكّـن التحقيقـات الأخـرى 

التي أجريت من إتاحة أي معلومات إضافية. 
وكـررت السلطات الأبخازية بحكم الواقع مزاعمهـا بأن وادي كـودوري يسـتخدم في  - ١٢
إيـواء قـوة عسـكرية ضخمـة وأنــه قـد يصبـح معـبرا تصـل منـه العمليـات الجورجيـة إلى داخـــل 
أبخازيـا في وقـت لاحـق مـن هـذا العـام بعـد ذوبــان الثلـوج في فصـل الربيـــع. ومــا تــزال هــذه 
السـلطات تطـالب بإنشـاء نقطـة تفتيـش لقـوة حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المســتقلّة في 
ــوادي  وادي كـودوري الأعلـى. وأكّـدت السـلطات الجورجيـة مجـددا أن الوجـود المسـلّح في ال

هو لأغراض دفاعية ويهدف إلى مراقبة الحدود ولا يمثل ديدا للجانب الأبخازي. 
وتسهيلا لتيسير دوريات المراقبة في وادي كودوري في ظروف فصل الشتاء القاسـية،  - ١٣
زُود الفريق بثياب الشتاء الواقية، وجـرى إصـلاح الطـرق ووضـع ترتيبـات مسبقــة في الـوادي 

لتوفير الإمدادات من الوقود والغذاء ومعدات الإسعاف الأولي. 
 

 قطاعا غالي وزوغديدي 
ـــق  اتسـمت الحالـة العامـة في غـالي خـلال هـذه الفـترة بـالهدوء علـى وجــه العمـوم، وف - ١٤
التقييم الذي أجرته دوريات البعثة، بالرغم من وقوع عدد مـن الحـوادث في مدينـة غـالي، وفي 
منطقة غالي الدنيـا. وزادت الوكالات المحلية الأبخازية لإنفاذ القانون عـدد دوريـات المراقبـة في 
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منطقة غالي العليا من أجل القبـض علـى ارمـين ومكافحـة الجريمـة المنظمـة، لكـن دون نتـائج 
تذكر حتـى الآن. 

وقد زاد عدد الحوادث، التي ارتُــكب أغلبها بدوافـع إجراميـة، في قطـاع غـالي خـلال  - ١٥
فـترة الاثـني عشـر شـهرا الماضيـة، حيـث تــم الإبـلاغ عـن ٢٢ عمليـــة ســرقة؛ وثمــاني حــالات 
اختطـاف، أُفـرج فيـها عـن أربـع مـن الرهـائن وقتلـت رهينـة واحـدة؛ وخمســـة أعمــال للقتــل؛ 
وخمسـة انفجـارات؛ وسـبع عمليـات لتبـادل إطـلاق النـار أسـفرت عـن سـقوط ثمـاني ضحايــا. 
وقامت مجموعة مسلحة تتألـف من زهــاء ١٥ فـردا بـالعديد مـن عمليـات السـطو المسـلحة في 
منطقة غالي العليـا. ويعتقـد أن هـؤلاء الأفـراد مسـؤولون عـن الهجــوم المسـلح وعمليـة السـطو 
ـــةٌ  اللتـين وقعتـا في ٢٤ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٣ في شمـال غوموريشـي وتعرضـت لهمـا دوري
تابعة لبعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا. وفي ١٤ شباط/فبراير، جــرى اختطـاف حـافلتين 
كانتا تسافران بين زوغديدي وغالي والسطو عليهما على بعد ٥٠ مترا من مقر مليشيا غـالي. 
وفي اليوم نفسه، قُتل ضابط من المليشيا الأبخازيـة رميـا بالرصـاص في مدينـة غـالي عندمـا كـان 
يحـاول منـع وقـوع عمليـة سـطو. وفي ليلــة ٢٢، ٢٣ شـباط/فـبراير، قـــام عشــرة مــن الرجــال 
المسـلحين والملــثمين يرتـدون زيــا عسـكريا باختطـــاف أحــد الأقربــاء الذكــور لنــائب رئيــس 
البرلمــان الجورجــــي. وفي وقـــت لاحــــق جــــرى إعـــدام المختطـــف في أطـــراف غالــــي. وفي 
٢٥ شـباط/فـبراير، تسـبب لغـم مضــاد للأفـراد جــرى تفجـيره عـن بُــعــد في إحـــداث أضــرار 
بحافلة صغيرة في قرية تاغيلوني كانت تنقل موظفين من محطة إنـغوري لتوليـد الطاقـة؛ ولم يتــم 
الإبلاغ عن سقوط ضحايا بيد أنـه يعتقد أن المستهدف من الهجوم كان مركبـة تابعـة لوكالـة 
محلية لإنفاذ القانون كانت تسـير خلـف الحافلـة. وفي ١٦ آذار/مـارس، تعـرض جـرار في قريـة 

زيمو بارغـيـبـي لهجوم أسفر عن مقتل سائقه وإصابة أحد ركابه بجروح. 
وقد انتهت بعثة التقييـم الأمـني في قطـاعي غـالي وزوغديـدي مـن إعـداد تقريرهـا عـن  - ١٦
 ،S/ الفــترة مــن تشــرين الأول/أكتوبــر إلى كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢ (انظــــر: 2003/39
الفقرة ١٣) وقدمت إلى ممثلتي الخاصة مجموعة من التوصيات لمساعدة وكالات إنفـاذ القـانون 
في هذين القطاعين على أداء واجباا على نحو أكثر اقتدارا وفعالية. وتتضمن هـذه التوصيـات 
توفير التدريب والتجهيز بـالمعدات، وتعزيـز أنشـطة حقـوق الإنسـان، وزيـادة توظيـف المحليـين 
ــى  المقيمـين للعمـل في أجـهزة إنفـاذ القـانون، وتحسـين التعـاون بـين وكـالات إنفـاذ القـانون عل
ـــم الأمــني أن  جـانبي خـط وقـف إطـلاق النـار، وتحقيـق التـأهيل الاقتصـادي. وتـرى لجنـة التقيي
التوصيات ينبغي أن تنفذ تحت إشراف بعثة مراقبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا، وإـا سـتؤدي 
إلى تعزيز قدرة البعثة على الاضطلاع بولايتها. وستشـرع ممثلـتي الخاصـة في إجـراء مشـاورات 

للحصول على موافقة كل الأطراف على تنفيذ التوصيات. 
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وبناء على التقييم الذي أجرتـه دوريـات البعثـة، فـإن الحالـة في قطـاع زوغديـدي تعـد  - ١٧
هادئـة بوجـه عـام. وثمـة نشـاط إجرامـي مسـتمر علـى مسـتوى منخفـض أُبلغـت بـه الســلطات 
المحلية، شمل ثلاث حوادث قتـل، وثـلاث حـوادث لإطـلاق النـار، وحـادثي انفجـار، وحـادثي 
اختطـاف، وحـادثي سـرقة، وعـدة حــوادث لســرقة الســيارات. وفي ٢ شــباط/فــبراير، أُطلــق 
الرصاص على نائب رئيس إدارة التحقيقات الجنائية في زوغديدي بالقرب مـن شـامجونا وقتـل 
برصـاص بندقيـة أُطلقـت مـن الجـانب الأبخـازي لخـط وقـف إطـلاق النـــار بينمــا كــان يحــاول 
ــارس ٢٠٠٣،  اسـتعادة سـيارة مسـروقة تركـها سـارقها في منطقـة ـر إنغـوري. وفي ٧ آذار/م
اختطفت مترجمة فورية مدنيـة تابعـة لبعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا بعـد تركـها لمقـر 
البعثـة في قطـاع زوغديـدي. وقـد احتجزهـا خاطفوهـا لمـــدة ســبع ســاعات تعرضــت خلالهــا 

للضرب وشقتها للنهب والسرقة. 
وحدثت عدة تظاهرات سـلمية وإغلاقـات للطـرق احتجاجـا علـى الظـروف المعيشـية  - ١٨
السـائدة، وخاصـة بسـبب تكـرار انقطـاع التيـار الكـهربائي أو عـدم وجـــوده أصــلا. وكــانت 
المحاولات التي بذلتها السلطات المحليـة لإصـلاح الحالـة قـاصرة إلى حـد كبـير. وفي ١٨ كـانون 
الثاني/يناير أُوقفت دورية للبعثة بالقرب من دارشيلي لمدة ساعة وأربعين دقيقة احتجاجـا علـى 
عـدم إصـلاح الطـرق. وفي شـباط/فـبراير وآذار/مـارس أعيـق سـير مركبـات البعثـة علـى طـــول 
الطريق الرئيسي بين سوخومي وتبليسي من أجل اسـترعاء انتبـاه السـلطات المحليـة إلى مشـكلة 
الكـهرباء. وفي ٣ آذار/مـارس، قــام مدنيــون مــرة أخــرى، يحتجــون علــى انقطــاع الكــهرباء 
باحتجـاز دوريـة للبعثـة في قريـة ليـا لمـدة تزيـد علـى خمـس ســـاعات. واجتمــع كبــير المراقبــين 
ــن  العسـكريين مـع عمـد القـرى في المنطقـة وأبلغـهم أن إعاقـة الطريـق أمـام دوريـات البعثـات ل
يؤدي إلى حل مشكلام مع الإدارة المحليـة. وأُـي تعطيـل السـير علـى الجسـر المقـام علـى ـر 
إنغوري الذي قام به المشردون داخليا في ١٨ شباط/فبراير. وخلال الأيام الأربعة الأخــيرة مـن 
الاحتجـاج عـثر علـى ثلاثـة أجـهزة متفجـرة، أُبطـل مفعـول أحدهـا علـى أيـدي قـــوات حفــظ 
السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة؛ بينمـا انفجـر الجـهازان الآخـران ولكـــن دون حــدوث 
إصابات. وفي ١٥ شــباط/فـبراير أُحرقـت دُميتـان تمثـلان جنديـا مـن قـوة حفـظ السـلام التابعـة 
لرابطة الدول المستقلة ومراقبا عسكريا تابعا للأمم المتحدة أثناء تظـاهرة سـلمية أخـرى جـرت 

في مدينة زوغديدي. 
وواصل الفريق الربـاعي المشـترك لتقصـي الحقـائق التحقيـق في حـوادث العنـف، علمـا  - ١٩
بـأن جميـع الأطـراف تحضـر بانتظـام الاجتماعـات الأسـبوعية المقـــررة وتســتجيب علــى الفــور 
للأحـداث. إلا أن عـدم اسـتمرارية الأدلـة وسـوء التعـــامل معــها، وبــطء اســتكمال إجــراءات 
التحقيـق، لا تـزال تمثـل مشـاكل قائمـة. ومنـذ آخـر تقريـر لي؛ فُتحـت ملفـات لخمـــس قضايــا 



03-318027

S/2003/412

جديدة، بما في ذلـك ملـف للكمـين الـذي نصـب بـالقرب مـن قريـة شـامجونا ونتـج عنـه مقتـل 
نـائب رئيـس إدارة التحقيقـات الجنائيـة (انظـر الفقـرة ١٧ أعـلاه). وهنـاك ثمـــاني قضايــا رهــن 

التحقيق حاليا. 
 

التعاون مع قوات حفظ السلام المشتركة التابعة لرابطة الدول المستقلة   رابعا -
واصلت بعثة مراقبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا وقـوات حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة  - ٢٠
الدول المستقلة العمل سـويا علـى نحـو وثيـق، ولا سـيما في الدوريـات المشـتركة الـتي تسـير في 
وادي كودوري. وتكمل الاجتماعات الدورية الـتي يعقدهـا الموظفـون علـى المسـتوى العملـي 
الاجتماعات والمناقشات المتكررة الـتي تعقـد بـين كبـير المراقبـين العسـكريين وقـائد قـوة حفـظ 
الســلام التابعــة للرابطــة؛ وكذلــك الاجتماعــات الأســبوعية للفريــق الربــاعي. وفي يومـــي ٦ 
و ٧ آذار/مارس، اتفق رئيس الاتحاد الروسي ورئيس جورجيا في سوتشي على أن قـوة حفـظ 
السلام التابعة لرابطـة الـدول المسـتقلة يمكـن أن تبقـى في منطقـة الصـراع إلى أن يسـحب أحـد 
الجانبين موافقته على ذلك. ويعرض هذا القرار الآن على الهيئات ذات الصلة في رابطة الـدول 

المستقلة، وفي غضون ذلك تواصل القوة أنشطتها العادية. 
ـــة لرابطــة الــدول المســتقلة،  ووفقـا للمعلومـات المسـتقاة مـن قـوة حفـظ السـلام التابع - ٢١
أُطلقت النيران يوم ٢٣ كانون الثاني/يناير على عربة مدرَّعة أثناء عمليـة للتفـاوض علـى إيجـاد 
طريق جانبي يمر حول الحصار المفروض على جسـر إنغـوري؛ وفي ١٢ شـباط/فـبراير، أُطلقـت 
النيران على نقطة تفتيش تابعـة للرابطـة ولكـن لم يبلـغ عـن وقـوع إصابـات؛ وفي اليـوم نفسـه؛ 
أُلقيـت قنبلـتي مولوتـوف علـى مركبـات عـائدة إلى قـوة حفـظ الســـلام التابعــة لرابطــة الــدول 

المستقلة. 
 

الحالة الإنسانية وحقوق الإنسان   خامسا -
وواصلـت الوكـالات الإنســـانية الدوليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة تنفيــذ أنشــطتها  - ٢٢
الموجهـة إلى تخفيـف حـدة الاحتياجـات الغذائيـة والطبيـة الماسـة، واسـتعادة المرافـــق الأساســية. 
وما زالت حركة المنظمات الدولية غير الحكومية تعاني من القيـود المفروضـة علـى نقـاط عبـور 
 ،S/ ــة 2001/401 الحـدود بـين أبخازيـا وجورجيـا والاتحـاد الروسـي علـى ـو بسـو (انظـر الوثيق
الفقرة ٢٨)، وقد أثر مستوى النشاط الإجرامي في منطقـة الصـراع سـلبا علـى جـهود الإغاثـة 
الإنسانية. وفي ١١ آذار/مارس، أطلقت عصابة من أربعـة أو خمسـة رجـال النـار علـى شـاحنة 
تابعـة لمفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين جنـوب قريـة زيمـو باراغيبــي في قطـاع غـــالي. 

ولم ينجم عن إطلاق النار إصابات، وما زال التعرف على دوافعه قيد البحث. 
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ـــلطات المحليــة  وواصلـت مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين، بالتعـاون مـع الس - ٢٣
ـــة الأساســية للمجتمعــات  واتمعـات المحليـة المسـتفيدة التركـيز علـى إصـلاح الهيـاكل التعليمي
المحلية. وفي عام ٢٠٠٢، أُعيد تجديد ٤٩ مدرسة، منها ٩ مـدارس في مقاطعـة غـالي. ويشـمل 
هـذا امـوع مدرسـتان اسـتخدمتا كثكنتـين لعـدة ســـنوات في منطقــة غــالي قبــل أن تعيدهمــا 
مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بجهودها إلى هدفهما الأصلي. وتقدم المسـاعدة لزهـاء 
٢٧٠ شـخصا مـن المشـردين داخليـا في سـوخومي في شـكل مـواد غذائيـة وغـير غذائيـة، كمــا 

تقدم لهم الخدمات الصحية والاجتماعية. 
وقد جدد المكتب الإنساني للجماعة الأوروبية مؤخرا تقـديم مسـاعدته للمنـاطق علـى  - ٢٤
جانبي خط وقف إطـلاق النـار. وأوصـت منظمـة مكافحـة الجـوع بمشـاريع زراعيـة تسـتهدف 
تحسـين حالـة الأمـن الغذائـــي للســكان المســتضعفين علــى جــانبي خــط وقــف إطــلاق النــار. 
وما زالت منظمة هالو ترست، وهي المنظمة الوحيدة في المنطقة التي تمثل أكـبر صـاحب عمـل 
لتشـغيل السـكان المحليـين، تعتـبر المنظمـة الوحيـدة العاملـة علـى الجـانب الأبخـازي لخـــط وقــف 
إطلاق النار في مجال إزالة الألغام وتوفير التدريب على الوعـي بمخـاطر الألغـام. وتديـر المنظمـة 
السويسـرية غـير الحكوميـة المسـماة �الأولويـة الملحـة� مشـروعا يـهدف إلى تحسـين الظـــروف 

المعيشية للأسر المحرومة بإصلاح الأماكن التي يقطنوا. 
ومنذ تقريري الأخير، لم تتحسن حالة حقوق الإنسان في أبخازيا بجورجيا. فما زالـت  - ٢٥
حقوق الإنسان الأساسية تنتهك كما أن وكالات الأمر الواقع لإنفاذ القانون تنقصـها القـدرة 
على الحد من النشاط الإجرامي وحسمه - بما في ذلك الاختطاف والقتـل - وحمايـة السـكان 
حماية فعالة. وما برح مكتب الأمم المتحدة لحقوق الإنسـان في أبخازيـا بجورجيـا يرصـد مرافـق 
الاحتجـاز الـــتي تســبق المحاكمــة، ويقــدم الخدمــات الاستشــارية - للســكان المحليــين، وينفــذ 
المشاريع الصغيرة في مجال النهوض بالمعايير الدوليـة لحقـوق الإنسـان. وشـارك المكتـب بنشـاط 
في إطلاق سراح الأشخاص الأربعة الذين اعتقلوا أثنـاء عمليـة التفتيـش والاعتقـال الـتي قـامت 
ا الميليشيا الأبخازية فيما بـين يومـي ٢٥ و ٢٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ (انظـر الوثيقـة 
ـــة في النصــف الثــاني مــن كــانون  S/2003/39، الفقرتـان ١٢ و ٢٤) وقـد أطلـق سـراح الأربع

الثاني/يناير ٢٠٠٣. 
 

مسائل الدعم   سادسا -
واصلت إدارة البعثة توفير الدعم الســوقي الـلازم للوفـاء بولايـة البعثـة. وقـد أدى نقـل  - ٢٦
ـــلإدارة المؤقتــة في  الأصـول مـن بعثـة الأمـم المتحـدة في تيمـور الشـرقية، وبعثـة الأمـم المتحـدة ل
كوسوفو، وبعثة الأمـم المتحـدة في البوسـنة والهرسـك إلى زيـادة القـدرة التشـغيلية للبعثـة. وفي 
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ضوء وقف الدوريات التي تسير بالطائرات الهليكوبتر، أرجأت البعثة مرابطـة طـائرة هليكوبـتر 
ـــة إلى حــين اتخــاذ قــرار  ثالثـة (ووفـق عليـها في ميزانيـة الفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣) في موقـع البعث

باستئناف تسيير دوريات الهليكوبتر. 
 

ملاحظات   سابعا -
رغـم اسـتمرار عـدم إحـراز تقـدم بشـأن المسـألة السياســـية الجوهريــة المتعلقــة بتســوية  - ٢٧
الصـراع - وهـي مركـز أبخازيـا في المسـتقبل داخـل إطـار دورة جورجيـــا - فــإن الاقتراحــات 
الجديدة المقدمة من فريق الأصدقاء، علاوة على الاتفاقات الثنائية بين الرئيـس بوتـين والرئيـس 
شفيرنادزي، أعطت قوة دفع جديدة للجهود الرامية لتنشيط عملية السلام. والبعثة علـى أهبـة 
الاستعداد لدعم أي مبادرة تسعى إلى تقريب الطرفين من التسوية الشـاملة. وهـي تواصـل، في 
الوقـت ذاتـه، تشـجيع الجـانبين علـى قبـول التوصيـات الـتي انتـهت إليـها دورة جنيـف لتقــارب 
الأفكار، أي العمل بشكل متوافـر في حـل جميـع القضايـا الـتي حـددت، بمـا في ذلـك الجوانـب 
السياسية والأمنية. وأود أن أذكر الأطراف، ولا سيما الجانب الأبخـازي، بـأن مشـكلة المركـز 
تشمل كل جانب من جوانب التسوية السلمية النهائية، وأنه بدون تسوية هـذه المشـكلة علـى 

النحو المرضي، فإن التسوية المستدامة ستظل على الأرجح تراوغنا. 
ولا يـزال تيسـير عـودة المشـردين داخليـا واللاجئـين إلى ديـارهم في ظـروف تحقـق لهــم  - ٢٨
السلامة والأمن تمثل التطلع الأساسي للأمم المتحدة حتى مــع عـدم إحـراز مزيـد مـن التقـدم في 
تنفيــذ الاتفــاق الربــاعي لعــام ١٩٩٤ بشــأن العــودة الطوعيــة للاجئــين والمشــــردين داخليـــا 
ــــاق الأخـــير بـــين الجـــانبين الروســـي  (S/1994/397، المرفــق الثــاني). وينبغــي أن يــؤدي الاتف
والجورجـي (انظـر الفقـــرة ٥ أعــلاه) بشــأن البــدء في إعــادة إنشــاء خــط الســكك الحديديــة 
بالتوازي مع إعادة توطين اللاجئين والمشردين داخليا، إلى فتح الطريق أمام تحقيق تقـدم بشـأن 
هذا الموضوع. وما برحت الأمم المتحدة ملتزمة بتهيئة الظروف المواتيــة لتحقيـق تلـك العـودة، 
وفقــا لولايــة البعثــة وتوصيــات بعثــة التقييــم المشــتركة الموفــدة إلى قطــاع غــالي في تشــــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. وسيكون تنفيذ التدابير التي اقترحتها بعثة التقييـم الأمـني مـن أجـل يئـة 
بيئة أكثر سلامة في المنطقـة، عنصـرا هامـا أيضـا في تسـهيل عمليـة عـودة اللاجئـين والمشـردين 

داخليا إلى ديارهم. 
وتشي الحوادث الأمنية التي وقعت مؤخرا ومست أفرادا في بعثة مراقبي الأمم المتحـدة  - ٢٩
ــــين  في جورجيــا بالحاجــة إلى زيــادة اليقظــة، وتدفعــني مــرة أخــرى إلى أن أذكّــر جميــع المعني
بمسؤوليام عن سلامة موظفي الأمم المتحدة وتوفير حرية الحركـة لهـم علـى السـواء. وتناشـد 
الأمم المتحدة جميـع الأطـراف تقـديم مرتكـبي الأعمـال الإجراميـة ضـد موظفـي الأمـم المتحـدة 
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على جانبي خط وقف إطلاق النار إلى العدالة، بمن في ذلك المسـؤولين عـن إطـلاق النـار علـى 
طائرة الهليكوبتر التابعة للبعثة في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١. 

ــــافيني،  وأخــيرا، أود أن أُعــرب عــن تقديــري لممثلــتي الخاصــة الســيدة هــايدي تاغلي - ٣٠
ونائبتها، السيدة روزا أوتمبايفا، وكبير المراقبين العسكريين اللواء أشفق؛ ونساء ورجـال البعثـة 
لما يبذلونه من جهود لا تكل في سبيل عملية السـلام غـير آـين بـالظروف الصعبـة الـتي تسـود 

منطقة البعثة. 
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 المرفق 
  البلدان المساهمة بمراقبين عسكريين (حتى ٣٠ آذار/مارس ٢٠٠٣) 

المراقبون العسكريون البلدان 
٣ ألبانيا 

٢ النمسا 
٩* بنغلاديش 

٥ الجمهورية التشيكية 
٦ الدانمرك 

٣ مصر 
٣ فرنسا 
١١ ألمانيا 

٥ اليونان 
٧ هنغاريا 

٤ إندونيسيا 
٧ الأردن 

٩ باكستان 
٤ بولندا 

٧ جمهورية كوريا 
٣ الاتحاد الروسي 

٣ السويد 
٤ سوازيلند 

٥ تركيا 
٥ أوكرانيا 

٧ المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
٢ الولايات المتحدة الأمريكية 

٣ أوروغواي 
١١٧ اموع 

يتضمن هذا الرقم كبير المراقبين العسكريين وياور (بنغلاديش).  *
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